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La seance est ouverte a 15 heures. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President ( parle en espagnol ): Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Yemen a participer 
a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite M. Mark Lowcock, 
Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires et 
Coordonnateur des secours d’urgence, a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Lowcock. 

M. Lowcock ( parle en anglais) : Le 21 septembre, 
j’ai prevenu le Conseil que nous etions en train de perdre 
le combat contre la famine au Yemen (voir S/PV.8361). 
Depuis lors, la situation s’est deterioree. C’est pour 
cette raison que nous avons publie le livre blanc qui a 
ete distribue la semaine derniere, en application de la 
resolution 2417 (2018), adoptee par le Conseil en mai. 
Conformement aux obligations qui nous incombent 
en vertu de la resolution du Conseil, mon expose 
d’aujourd’hui va porter sur le risque de famine. 

Heureusement, les famines sont rares dans 
le monde contemporain. Autrefois, elles etaient 
omnipresentes et relativement frequentes dans le monde 
entier, pendant plus de 99% de l’histoire de l’humanite. 
Le fait que seulement deux famines ont ete declarees au 
cours des 20 dernieres annees - celle qui a coute la vie 
a un quart de million de Somaliens en 2011 et celle qui 
a ete declaree Pan dernier, qui a touche des dizaines de 
milliers de personnes au Soudan du Sud - est un signe 
remarquable des progres realises a notre epoque. Ce sont 
precisement ces progres recents qui font que la situation 
a laquelle nous faisons actuellement face au Yemen est 
si choquante. Une famine est declaree lorsque les trois 
seuils de l’insecurite alimentaire, de la malnutrition 
aigue et de la mortalite sont simultanement franchis. 
Les trois criteres appliques sont les suivants : au moins 
un menage sur cinq fait face a une extreme penurie de 
denrees alimentaires, plus de 30% des enfants de moins 
de 5 ans souffrent de malnutrition aigue ou d’emaciation 


et au moins deux personnes sur 10000 meurent 
chaque jour. 

D’apres les evaluations effectuees il y a un 
an, 107 des 333 districts du Yemen etaient exposes au 
risque de famine, deux de ces trois seuils etant deja 
franchis ou dangereusement pres d’etre franchis. Un 
autre exercice devaluation est en cours dans l’ensemble 
du pays et les premiers resultats sont attendus a la mi- 
novembre. II a ete plus difficile de confirmer la situation 
en ce qui concerne le troisieme critere - le nombre de 
deces dus a la faim ou a des maladies liees a la faim. 
Cependant, meme s’il est difficile de collecter et de 
trianguler les donnees relatives a la mortalite, les agents 
sanitaires attirent Pattention sur l’augmentation du 
nombre de deces lies a des facteurs alimentaires. 

Par ailleurs, nous savons que de nombreux deces 
ne sont pas signales. Seule la moitie des etablissements de 
sante fonctionnent au Yemen et de nombreux Yemenites 
sont trop pauvres pour y avoir acces. Par consequent, 
bien souvent, des personnes meurent simplement chez 
elles parce qu’elles ne peuvent pas avoir acces aux soins 
de sante. Tres peu de families signalent ces deces et 
on ne consigne pas ce qui est arrive a ces personnes. 
Neanmoins, selonles estimations faitesparun organisme 
humanitaire a la fin de Pannee derniere, 130 enfants de 
moins de 5 ans mouraient chaque jour de faim extreme 
et de maladies a cette epoque- pres de 50000 jeunes 
enfants au cours de Pannee. En attendant les resultats 
des evaluations en cours, nous savons deja que suite a 
une autre annee de guerre et de crise economique, des 
millions de Yemenites supplementaires sont exposes au 
risque de famine. 

Done, pour etre clair, d’apres mon analyse et 
mon opinion, le Conseil doit savoir que le Yemen est 
desormais confronts a un danger evident et reel d’une 
grave famine imminente - une famine bien plus grave 
que toutes celles dont ont ete temoins les professionnels 
en la matiere durant leur vie professionnelle. Certaines 
personnes, y compris peut-etre certains membres du 
Conseil, pourraient penser : « Attendez. On nous a 
deja dit cela et cela ne s’est pas produit. » C’est tout a 
fait exact. Nous avons attire Pattention sur le risque 
de famine au Yemen au debut de Pannee derniere dans 
le cadre de Pappel a Paction lance par le Secretaire 
general, qui a egalement attire Pattention sur ce meme 
risque en Somalie, au Soudan du Sud et dans le nord- 
est du Nigeria. En reponse a cet appel, les efforts de 
secours coordonnes par l’ONU ont ete intensifies 
de fagon spectaculaire, ce qui a permis d’attenuer 
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les pires effets de la crise a l’epoque. J’ai lance un 
avertissement similaire lorsque j’ai informe le Conseil, 
le 8 novembre dernier, des effets probables du blocus 
economique qui venait d’etre impose par la Coalition 
internationale a la suite de tirs de missiles en direction 
de Riyad depuis le territoire yemenite. Le blocus a ete 
leve et les importations de nourriture, de carburant et de 
medicaments ont repris sous supervision, via les ports 
de la mer Rouge. Ce que je dis aujourd’hui au Conseil, 
c’est que la situation est aujourd’hui bien plus grave qu’a 
ces deux occasions. 

Pourquoi en est-il ainsi? Premierement, en raison 
du nombre de personnes a risque. Dans mon expose 
au Conseil le mois dernier, j’ai dit que 3,5 millions 
de personnes supplementaires risquaient d’etre 
gravement touchees par l’insecurite alimentaire dans 
les mois a venir, en plus des 8 millions auxquelles nous 
fournissions deja une assistance chaque mois grace 
a Faction coordonnee par l’ONU. Cela represente un 
total de 11 millions de personnes. C’est ce que j’ai dit 
le 21 septembre. Nous pensons maintenant que cette 
estimation etait erronee. A la suite de nouvelles enquetes 
et analyses, notre estimation est que le nombre total de 
personnes qui se trouvent dans une situation de pre¬ 
famine - en d’autres termes, qui dependent entierement 
de l’aide exterieure pour survivre - pourrait bientot 
atteindre non pas 11 millions, mais 14 millions, soit la 
moitie de la population du pays. 

Deuxiemement, au-dela des chiffres, s’il est vrai 
que des millions de personnes survivent grace a une aide 
alimentaire d’urgence depuis des annees, l’aide qu’elles 
regoivent leur permet simplement de survivre, et non 
de s’epanouir. Cela a des consequences extremement 
nefastes. Le systeme immunitaire des millions de 
personnes qui regoivent une aide leur permettant de 
survivre depuis des annees est en train de se desintegrer 
litteralement, ce qui les rend - en particulier les enfants 
et les personnes agees - plus vulnerables face a la 
malnutrition, au cholera et a d’autres maladies. 

Le mois dernier, j’ai donne des explications 
concernant les deux evenements recents qui ont aggrave 
la crise : premierement, l’intensification des combats 
autour d’Hodeida qui menace la planche de salut dont 
dependent l’operation de secours et les importations 
commerciales; et deuxiemement, l’effondrement recent 
de l’economie. Que s’est-il passe depuis lors s’agissant 
de ces deux questions? De violents affrontements 
se poursuivent a Hodeida, notamment des combats 
intenses, des bombardements et des frappes aeriennes 


dans la ville d’Hodeida au cours des derniers jours. 
Plus de 570 000 personnes ont ete forcees de quitter 
leur foyer dans l’ensemble du gouvernorat d’Hodeida 
depuis l’escalade des combats a la fin du mois de juin. 
En raison des affrontements en cours, la route qui relie 
la ville d’Hodeida a Sanaa, a l’est, reste bloquee, ce qui a 
des repercussions sur le commerce et sur les convois en 
provenance des principaux ports qui desservent tous les 
centres de population du nord du Yemen. 

Les affrontements ont egalement continue 
de bloquer l’acces a une minoterie qui contient 
suffisamment de grain finance par l’aide pour nourrir 
3,7 millions de personnes pendant un mois, et plusieurs 
entrepots humanitaires dans la region d’Hodeida sont 
desormais occupes depuis plus de deux mois. 

Les parties au conflit continuent de violer 
le droit international humanitaire. Depuis la fin 
du mois de mai, plus de 5 000 violations distinctes 
ont ete enregistrees, notamment des pertes civiles 
considerables et la destruction ou l’endommagement 
d’infrastructures civiles essentielles, comme les 
hopitaux, les infrastructures electriques, les systemes 
d’eau, les marches, les routes et les ponts. Les retards 
dans la delivrance des visas, les restrictions imposees 
a l’importation de materiel et de marchandises, les 
retraits de permis, l’ingerence dans les evaluations de 
Paction humanitaire, l’ingerence dans la surveillance 
et d’autres obstacles sont autant d’elements qui limitent 
la capacite des organismes humanitaires de fournir une 
aide vitale a des civils innocents. En l’absence d’une 
cessation des hostilites, en particulier autour d’Hodeida, 
ou les combats qui durent desormais depuis plus de 
quatre mois ont endommage les principales installations 
et infrastructures sur lesquelles repose l’operation 
humanitaire, les efforts de secours seront, a terme, tout 
simplement insuffisants. II est desormais certainement 
temps que toutes les parties tiennent compte de 
ces avertissements. 

Sur le plan economique, le probleme central, 
comme je l’ai explique le mois dernier, c’est que le 
Yemen depend presque entierement des importations de 
denrees alimentaires, de carburant et de medicaments. 
Les devises disponibles, qui proviennent de ce qu’il 
reste des quelques exportations de petrole, de l’argent 
envoye dans le pays par des Yemenites vivant a l’etranger 
et de l’aide internationale, ont ete tout simplement 
insuffisantes pour financer les niveaux d’importation 
necessaires pour aider la population. Depuis 2015, le 
produit interieur brut, c’est-a-dire le revenu national du 
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Yemen, a diminue de 50%. Plus de 600000 emplois ont 
ete perdus et des centaines de milliers de fonctionnaires 
et de retraites n’ont pas regu de paiements reguliers 
depuis 2016. Plus de 1,5 million de families ne regoivent 
plus d’aide par l’intermediaire de filets de securite 
publics et plus de 80 % des Yemenites vivent desormais 
sous le seuil de pauvrete. 

L’effondrement de l’economie nationale a ete 
partiellement - mais seulement partiellement - attenue 
par les operations d’aide, notamment par le genereux 
financement regu cette annee par les pays du Golfe, les 
Etats-Unis, des pays europeens et d’autres donateurs, ce 
qui a permis a l’ONU et a ses partenaires d’intensifier 
considerablement leurs operations de secours. Les 
organismes d’aide continuent de mener l’operation de 
secours humanitaire la plus importante du monde au 
Yemen. Plus de 200 organisations travaillent dans le 
cadre du plan d’aide humanitaire des Nations Unies, 
et cette annee, nous avons fourni une aide a chacun 
des 333 districts du pays. Jusqu’a 8 millions de personnes 
par mois beneficient d’une aide vitale dans le cadre de 
ce programme. Mais parce que l’operation d’aide ne 
peut sans doute pas repondre aux besoins de tous les 
Yemenites, j’ai appele, le mois dernier, a proceder a 
une injection urgente et substantielle de devises et a 
recommencer a payer les retraites et les principaux 
travailleurs du secteur public, tels que les enseignants et 
les professionnels de la sante. 

Des discussions constructives ont eu lieu sur 
ces deux questions et certains signes indiquent que 
l’aide sera renforcee, en particulier de la part des pays 
du Golfe. L’annonce faite aujourd’hui, a savoir que le 
Royaume d’Arabie saoudite et les Emirats arabes unis 
fourniront 70 millions de dollars pour couvrir les 
indemnites de 135 000 enseignants dans l’ensemble du 
pays, est importante. Toutefois, je crains que l’action 
globale dans ces domaines ne semble encore trop limitee 
et trop lente pour inverser la trajectoire vers la famine; 
c’est pourquoi je demande aux personnes concernees d’y 
remedier de toute urgence. 

Dans le meme temps, le Gouvernement yemenite 
semble prevoir de nouvelles restrictions pour les 
commergants qui importent des produits essentiels. II 
est desormais explique aux commergants qui tentent 
d’importer six produits essentiels, a savoir le ble, le 
riz, le sucre, le lait, l’huile de cuisson et les derives de 
combustibles, qu’en raison des nouvelles reglementations 
du Gouvernement, ils doivent obtenir des lignes de 
credit de la Banque centrale. Mais seules quelques lignes 


de credit ont ete accordees depuis juin, la plupart au 
cours des derniers jours seulement. L’application de ces 
reglementations a deja un effet alarmant. Ces derniers 
jours, deux navires transportant plus de 29 000 tonnes 
de carburant se sont vu refuser, a la demande du 
Gouvernement, l’entree au Yemen. Le mois dernier, 
j’ai decrit les consequences des penuries desesperantes 
de carburant. Si les tendances actuelles se confirment, 
les services d’eau et les installations sanitaires seront 
inevitablement limites, voire totalement supprimes. 

Le Gouvernement a annonce son intention 
d’etendre, a partir du 9 novembre, l’application 
des nouvelles reglementations aux importations de 
denrees alimentaires. A moins que des mesures ne 
soient prises pour accelerer le processus ou renoncer 
a ces nouvelles exigences prevues, les importations 
de produits alimentaires essentiels et de combustibles 
pourraient, selon nos estimations, etre reduites de 
moitie. Cela sonnerait le glas, pour les raisons que j’ai 
deja expliquees, d’innombrables civils innocents, pour 
la plupart des femmes et des enfants. C’est pourquoi 
j’appelle toutes les parties prenantes a faire tout ce qui 
est en leur pouvoir pour eviter une catastrophe. Nous 
sollicitons d’urgence l’appui du Conseil pour agir dans 
cinq domaines. 

Premierement, les hostilites doivent cesser 
a l’interieur et autour de toutes les infrastructures 
et installations dont dependent l’operation d’aide 
et les importateurs commerciaux. Un cessez-le-feu 
humanitaire refleterait les obligations des parties au 
conflit de respecter le droit humanitaire international et 
de faire tout leur possible pour faciliter l’acheminement 
de l’aide humanitaire. Comme nous l’avons deja dit 
clairement, l’ONU est prete a jouer un role accru en 
vue de garantir l’utilisation appropriee des installations 
clefs, en particulier autour d’Hodeida. 

Deuxiemement, nous devons proteger 
l’approvisionnement en denrees alimentaires et en 
biens essentiels partout dans le pays. Les importations 
humanitaire s et commerciales doivent etre acheminees 
vers tous les ports et, ensuite, vers leurs destinations 
finales. Cela signifie qu’il faut lever les restrictions 
existantes et prevues aux importations et maintenir les 
principales voies de transport ouvertes et sures. 

Troisiemement, il faut injecter davantage de 
devises dans l’economie, par l’intermediaire de la 
Banque centrale, et ce, plus rapidement et accelerer le 
credit pour les commergants et pour payer les retraites 
et les fonctionnaires. 
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Quatriemement, il faut augmenter le financement 
de l’operation humanitaire et intensifier Fappui qui lui 
est fourni. Compte tenu de Faugmentation prevue des 
besoins - qui pourraient concerner jusqu’a 14 millions de 
personnes, comme je l’ai dit - et des delais inevitables, 
c’est maintenant que les organismes d’aide ont besoin 
de ressources supplementaires pour commencer a 
intensifier leurs operations de secours. 

Cinquiemement, compte tenu du nombre important 
de vies en jeu, nous appelons les belligerents a saisir 
cette occasion pour s’engager pleinement et ouvertement 
avec l’Envoye special a mettre fin au conflit. Lui et moi 
parlons constamment de ces questions, et nous avons 
discute des cinq demandes que j’ai presentees aux 
membres du Conseil aujourd’hui. 

Le President (parle en espagnol ) : Je remercie 
M. Lowcock de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais ): Je 
m’excuse aupres de M. Mark Lowcock qu’un engagement 
anterieur ait retarde mon arrivee dans la salle, mais je 
le remercie vivement de son nouvel expose, qui n’incite 
guere a l’optimisme. II est tres positif que l’ONU puisse 
informer promptement le Conseil, conformement a 
la resolution 2417 (2018), de l’apparition, dans des 
contextes de conflit arme, de risques de famine et 
d’insecurite alimentaire generalisee causees par les 
conflits. Dans sa resolution 2417 (2018), le Conseil a fait 
savoir qu’il entendait preter toute l’attention voulue aux 
informations communiquees par le Secretaire general 
et, comme nous le savons tous au Conseil, le Yemen est 
l’une de questions que le Conseil suit de tres pres et qui le 
preoccupent profondement. Je constate avec satisfaction 
que l’Ambassadeur s’est joint a nous aujourd’hui. 

Les chiffres cites par Mark Lowcock sont 
veritablement horrifiants. L’ampleur de la crise est tres 
preoccupante et le fait qu’elle ne semble pas vouloir 
s’attenuer est egalement une question a laquelle le 
Conseil doit s’interesser de pres. Je ne repeterai pas 
les chiffres, mais le fait qu’ils se comptent par millions 
devrait nous servir d’avertissement salutaire, et la 
malnutrition aigue dont souffrent pres de 2 millions 
d’enfants de moins de 5 ans, en particulier, doit sonner 
l’alarme. D’apres ce que j’ai compris, pres de 400 000 de 
ces enfants souffrent de malnutrition aigue severe. II 
s’agit d’un etat de sante mettant en jeu le pronostic vital 
et qui necessite un traitement urgent. 


Le plus grand nombre de cas de malnutrition aigue 
severe a ete recense dans le gouvernorat de Hodeida, 
ou on en denombre environ 100 000. Apres les frappes 
aeriennes de la fin juillet qui ont endommage la principale 
installation sanitaire et nui a l’approvisionnement en 
eau, les cas suspects de cholera ont presque double, ce 
qui augmente le risque d’une nouvelle vague de cholera. 
Seule 1’intervention humanitaire previent une redite de 
l’epidemie de Fan dernier, et une nouvelle perturbation 
des operations humanitaires aurait, comme Mark 1’a dit, 
des consequences catastrophiques. 

Mark a demande un financement et un soutien 
accrus aux operations humanitaires. Les efforts 
consentis par les Emirats arabes unis et le Royaume 
d’Arabie saoudite sont apprecies. Quant au Royaume- 
Uni, il est determine a jouer son role. Le 16 octobre, 
Journee mondiale de l’alimentation, le Royaume-Uni 
a annonce une enveloppe de plus de 125 millions de 
dollars qui, nous l’esperons, aidera l’UNICEF a lutter 
contre la malnutrition au Yemen. Mais le financement 
seul ne suffira pas pour remedier au risque croissant de 
famine. Il faut que toutes les parties prennent d’urgence 
des mesures portant sur l’economie, les importations 
et Faeces, ainsi que sur la protection des civils et des 
infrastructures civiles. Je voudrais mettre l’accent sur 
quatre points en particulier. 

Premierement, en ce qui concerne l’economie, 
nous partageons les preoccupations que suscite la 
depreciation rapide du rial yemenite. La flambee des 
prix met plusieurs produits de base hors de portee de 
nombreux Yemenites, et la Banque centrale a du mal 
a payer les salaires des fonctionnaires. Nous esperons 
que le Gouvernement yemenite et la Banque centrale 
prendront rapidement des mesures pour stabiliser le 
rial - par exemple, en emettant les lettres de credit 
promises aux importateurs yemenites de produits 
alimentaires commerciaux. D’ici la, nous suggerons 
egalement que le Gouvernement yemenite suspende 
l’application du decret 75, qui empeche l’entree dans 
le pays de produits de base tels que le ble, l’huile de 
cuisson et le riz, dont le besoin se fait cruellement sentir. 

Deuxiemement, pour eviter la famine, il est 
essentiel que les denrees alimentaires et le carburant 
commerciaux et humanitaires puissent sans entrave 
entrer et etre accessibles sur tout le territoire du Yemen. 
Le conflit coupe d’importantes voies de transport, y 
compris la route principale entre Hodeida et Sanaa, et les 
itineraries de substitution sont de plus enplus encombres 
et plus vulnerables. De leur cote, les houthistes doivent 
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cesser de compromettre l’intervention humanitaire, de 
sorte que la nourriture, le carburant et les medicaments 
puissent parvenir a ceux qui en ont le plus besoin dans 
tout le nord du pays. 

Troisiemement, il est imperatif que les operations 
militaires soient menees dans le respect du droit 
international humanitaire. Cela inclut la protection 
des civils et des infrastructures civiles. Nous l’avons 
toujours dit clairement au Conseil, mais je le repete 
encore aujourd’hui. II est non seulement important que 
les operations militaires respectent les principes de 
proportionnalite, de precaution et de distinction, mais 
egalement evident que des dommages supplementals 
infliges aux infrastructures alimentaires telles que 
les minoteries et les silos a ble menacent des stocks 
alimentaires deja fragiles. 

Quatriemement, enfin, comme nous l’avons 
affirme sans ambiguite, seul un reglement politique 
permettra de remedier comme il convient a l’aggravation 
de la crise humanitaire et d’apporter une stability de long 
terme au Yemen. Nous appelons une fois de plus toutes 
les parties a prendre part dans un esprit constructif et de 
bonne foi aux efforts deployes par l’Envoye special pour 
contribuer a un reglement politique. Nous attendons 
avec interet que Martin Griffiths revienne au Conseil. 
La derniere fois qu’il a pris la parole au Conseil, c’etait 
le 11 septembre (voir S/PV.8348), dans le sillage de 
nouvelles decevantes en provenance de Geneve. Nous 
appuyons ses efforts, qui se sont poursuivis depuis lors, 
et attendons avec impatience qu’il nous informe, dans les 
semaines a venir, des derniers progres accomplis pour 
permettre aux parties de s’entendre sur des mesures de 
confiance et sur un accord-cadre plus global. 

Quant aux quatre points souleves par Mark - dont 
je viens d’evoquer certains -, je pense qu’ils meritent 
d’etre examines d’urgence par le Conseil. 

M. Almunayekh (Kowe'it) {parle en arabe) : 
Je tiens tout d’abord a remercier M. Mark Lowcock, 
Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires, de 
son expose devant le Conseil de securite sur les derniers 
faits nouveaux relatifs a la situation humanitaire 
au Yemen. 

Je concentrerai ma declaration sur deux points : 
1’evolution de la situation humanitaire au Yemen et les 
faits recents survenus au plan politique et en matiere 
de securite. 

Premierement, en ce qui concerne 1’evolution de 
la situation humanitaire, nous sommes tres preoccupes 


par les signes qui pointent vers un risque imminent 
d’insecurite alimentaire au Yemen, comme l’a enonce 
M. Lowcock dans son expose. Plus de 3,5 millions 
de nos freres yemenites sont confrontes a la menace 
de l’insecurite alimentaire. La degradation constante 
de la situation humanitaire au Yemen resulte, c’etait 
inevitable, de la poursuite du conflit arme qui touche 
avant tout le secteur de l’economie. Dans un contexte 
de non-paiement des salaires et de depreciation sans 
precedent du rial yemenite face aux monnaies etrangeres, 
la communaute internationale a la lourde responsabilite 
d’aider le Gouvernement yemenite, afin qu’il parvienne 
a endiguer la depreciation de la monnaie nationale. 

La communaute internationale doit egalement 
appuyer les efforts de l’Envoye special du Secretaire 
general pour le Yemen, M. Martin Griffiths, notamment 
par des mesures de confiance, pour unifier les 
institutions financieres yemenites, Banque centrale en 
tete, l’objectif etant d’etablir de nouveaux mecanismes 
de collecte des recettes aupres des differentes regions du 
Yemen, afin de payer les salaires, ce qui contribuerait 
assurement a attenuer les souffrances humanitaires. 

A cet egard, nous saluons l’appui que le 
Gouvernement saoudien a recemment apporte a la 
Banque centrale du Yemen en y versant 200 millions 
de dollars, portant ainsi le total de ses depots a environ 
3,2 milliards de dollars. En outre, le Royaume d’Arabie 
saoudite et les Emirats arabes unis ont egalement fourni 
70 millions de dollars pour contribuer au paiement des 
salaires des enseignants du Yemen, en coordination 
avec 1’UNICEF. 

Deuxiemement, s’agissant des faits nouveaux 
survenus dans le domaine politique et sur le plan de 
la securite, notre seance de ce jour vise a examiner la 
deterioration de la situation humanitaire au Yemen, 
laquelle est le resultat previsible du coup d’Etat contre 
le Gouvernement legitime du Yemen perpetre par les 
houthistes, qui ont pris le controle, par la force militaire, 
de la plupart des institutions publiques. Les houthistes 
ont refuse de cooperer a un quelconque effort politique 
visant a mettre fin a la crise, comme en a temoigne leur 
absence recente aux consultations qui devaient avoir 
lieu a Geneve le 6 septembre et qui etaient pleinement 
soutenues par le Conseil. 

Les houthistes continuent egalement de faire 
deliberement entrave a l’aide humanitaire en recourant 
aux saisies et au pillage. Ils ont confisque plus de 
690 camions d’aide et plus de 15 000 paniers de vivres, 
et ont intercepts 84 navires qui transportaient du petrole 
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et des denrees alimentaires. Comme l’a dit M. Lowcock, 
les houthistes ont egalementpris le controle des entrepots 
humanitaires a Hodeida. 

En outre, les houthistes ont pris le controle de 
la ville et du port d’Hodeida et les ont transformes 
en une zone d’operations militaires, hloquant un 
acces sur aux silos a grains et menagant de perturber 
la navigation internationale. Le Comite cree par la 
resolution 2140 (2014) a condamne les attaques houthistes 
contre des navires commerciaux dans la mer Rouge et 
confirme que ces attaques constituent des violations du 
droit international humanitaire et pourraient avoir de 
profondes repercussions sur faeces a l’aide humanitaire 
et aux voies de transit pour les cargaisons commerciales. 

Nous reiterons que l’Etat du Koweit se tient pret a 
appuyer et a faciliter toutes les initiatives internationales 
visant a privilegier un reglement politique base sur les 
resolutions constitutives de la legitimite internationale. 
Nous sommes egalement disposes a faciliter les travaux 
de l’Envoye special pour le Yemen, M. Martin Griffiths, 
et ses efforts visant a reunir toutes les parties yemenites 
a la table du dialogue en depit des problemes de securite, 
notamment la menace houthiste a la paix et a la securite 
regionales que represente la prise pour cible des territoires 
du Royaume d’Arabie saoudite avec pres de 250 missiles 
balistiques et 67 000 projectiles explosifs. 

Pour conclure, nous rappelons notre appui aux 
efforts de l’Envoye special. Toute initiative visant 
a mettre un terme a la crise au Yemen doit etre 
fondee sur un reglement politique conforme aux trois 
mandats : l’lnitiative du Golfe et son mecanisme 
d’application, les resultats du dialogue national et 
les resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
notamment la resolution 2216 (2015), tout en respectant 
la souverainete, l’independance et l’integrite territoriale 
du Yemen ainsi que le principe de non-ingerence dans 
ses affaires interieures. 

M. Ma Zhaoxu (Chine) (parle en chinois ): Je tiens 
en premier lieu a remercier le Secretaire general adjoint, 
M. Lowcock, de son expose. Nous le remercions, ainsi 
que son equipe, du travail qu’ils accomplissent pour 
apaiser la crise humanitaire au Yemen. 

La Chine presente ses condoleances et exprime sa 
profonde sympathie aux families des victimes yemenites 
du cyclone tropical Luban. Nous souhaitons un prompt 
retablissement a tous les blesses. 

Dans le contexte du conflit en cours dans des 
endroits tels qu’Hodeida, la crise humanitaire au Yemen 


s’est aggravee et la souffrance de la population s’est 
accentuee. En depit du ferme appui de la communaute 
internationale, la situation socioeconomique globale au 
Yemen a continue de se deteriorer. Les services publics 
de base tels que les soins medicaux se delitent. Les prix 
des vivres et du carburant, qui ont une incidence sur 
le niveau de vie de la population, sont en hausse et le 
risque de famine est de plus en plus present. Les conflits 
armes ont fait augmenter le nombre de victimes civiles, 
detruit des infrastructures et entrave l’acces a l’aide 
humanitaire - une situation qui ne fait qu’exacerher 
la crise humanitaire. La communaute internationale 
doit prendre des mesures pour attenuer la gravite 
de cette crise au Yemen. La Chine souhaite faire les 
observations suivantes. 

Premierement, les parties au conflit doivent 
creer des conditions propices a l’apaisement de la 
situation humanitaire au Yemen. Nous les exhortons a 
respecter le droit international, a cesser les hostilites, 
a garantir un acces humanitaire efficace, sur et rapide 
pour l’acheminement des fournitures humanitaires, 
et a garantir la circulation normale des articles 
commerciaux. Cela contribuera a stabiliser les prix et a 
garantir la distribution en temps opportun des secours 
humanitaires afin de repondre aux hesoins elementaires 
du peuple yemenite. 

Deuxiemement, la communaute internationale 
doit continuer de renforcer l’aide humanitaire et 
de fournir des medicaments, des vivres et d’autres 
articles de maniere ciblee pour attenuer la souffrance 
du peuple yemenite. Nous apprecions les efforts que 
deploient l’Organisation mondiale de la Sante (OMS), le 
Programme alimentaire mondial et d’autres organismes 
pour reduire la menace du cholera et de la famine, 
notamment la fourniture par l’OMS de vaccins contre le 
cholera a plus d’un demi-million de Yemenites au debut 
du mois d’octobre. 

Troisiemement, la promotion du processus 
politique represente la seule solution fondamentale et 
durable a la crise humanitaire au Yemen. La communaute 
internationale doit renforcer son appui aux efforts de 
mediation de l’ONU et de l’Envoye special, M. Griffiths, 
pour pousser conjointement les parties a mettre de cote 
leurs differends, a ceuvrer a une desescalade, a adopter 
des mesures de confiance, notamment la liberation 
des prisonniers, a relancer le dialogue politique direct 
dans les plus hrefs delais, et a instaurer un processus de 
negociation durable. 
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Ces dernieres annees, la Chine a fourni plusieurs 
formes d’assistance au Yemen, notamment des vivres et 
des fournitures medicales, par des voies bilaterales et 
en cooperation avec les organismes internationaux. En 
juillet, le President Xi Jinping a annonce une nouvelle 
initiative d’aide au Yemen a la huitieme reunion 
ministerielle du Forum sur la cooperation sino-arabe. 
La Chine honorera activement ses engagements pour 
contribuer a ameliorer la situation humanitaire au 
Yemen. Nous continuerons de fournir une assistance au 
peuple yemenite dans la mesure de nos capacites. 

M me Gueguen (France) : Je souhaite en premier 
lieu remercier le Royaume-Uni d’avoir pris l’initiative 
de cette seance, dans le contexte humanitaire tres 
degrade que nous connaissons et que M. Lowcock vient 
de decrire. Son avertissement et ses demandes sont tres 
clairs. Apres ce qu’il vient de nous dire, un sentiment 
d’urgence doit nous animer tous. Nous assistons depuis 
des mois a la degradation continue de la situation 
humanitaire au Yemen. La guerre, l’extreme pauvrete 
et l’effondrement economique ont cree un tel etat de 
faiblesse systemique de la societe et de l’Etat que nous 
sommes aujourd’hui au bord de la catastrophe. 

Depuis notre derniere seance au Conseil, il y a 
un mois (voir S/PV.8361), cette situation a ete aggravee 
par la chute continue du rial, la poursuite des combats a 
Hodeida et la baisse du volume des denrees dechargees 
a Hodeida depuis le mois septembre. A cela s’ajoutent, 
dans la province sud-est de Mahra, les degats causes 
par le cyclone Luhan. En resultent un risque de famine 
generalisee, que le Secretaire general adjoint a decrit, et 
qui pourrait toucher plus de 22 millions de personnes, 
la menace d’une epidemie de cholera a grande echelle 
et la possibility que plusieurs generations de Yemenites 
soient privees d’education. 

Dans ce contexte tres difficile, et c’est mon 
deuxieme point, nous devons continuer les efforts pour 
obtenir le respect du droit international humanitaire, 
la protection des civils, et Faeces et l’acheminement 
des biens humanitaires et commerciaux. Nous devons 
egalement ceuvrer pour le redressement de l’economie 
yemenite. Ces points correspondent aux exigences 
qui ont ete fixees par le Conseil dans sa declaration 
presidentielle du 21 septembre (S/PRST/2018/18) sur 
la protection des civils dans les conflits armes, et nous 
devons les mettre en oeuvre s’agissant du Yemen. Deux 
objectifs immediats et concrets consistent a garantir la 
protection des civils contre les bombardements et les tirs 
d’artillerie, notamment dans une ville aussi densement 


peuplee qu’Hodeida, et a permettre aux civils de se 
deplacer librement et en securite. Les infrastructures 
civiles doivent egalement etre protegees. 

D’autres objectifs, souvent rappeles ici, doivent 
continuer de susciter nos efforts. 

D’abord, il faut garantir la protection du personnel 
humanitaire, qui evolue dans un environnement tres 
dangereux. Les travailleurs humanitaires, y compris 
ceux qui travaillent dans les mecanismes d’intervention 
rapide dans les provinces d’Hode'ida et ailleurs, doivent 
pouvoir planifier leurs operations en amont et les mettre 
en oeuvre en toute securite. Je souhaite leur exprimer a 
nouveau le plein soutien et l’admiration de la France. 

Ensuite, Faeces humanitaire et commercial 
doit etre garanti. Les ports d’Hodeida et de Salif 
doivent rester ouverts et accueillir au moins autant 
de denrees essentielles - notamment de nourriture et 
d’essence - qu’avant le mois de decembre dernier. Il est 
veritablement urgent de trouver une solution pour que 
le Programme alimentaire mondial puisse acceder aux 
silos contenant les denrees indispensables a la population 
et les acheminer ensuite dans la province d’FIodeida et 
dans le reste du pays, tout comme le carburant. L’artere 
principale entre Hodeida et Sanaa doit rester accessible, 
et nous appelons les parties a tout mettre en oeuvre dans 
cette perspective. 

Enfin, il est essentiel d’accentuer les efforts pour 
contenir l’inflation galopante des denrees alimentaires, 
la chute du rial et l’absence de remuneration d’une grande 
partie des Yemenites. Il est urgent que les negociations 
que l’Envoye special, M. Martin Griffiths, mene avec le 
Gouvernement yemenite et les rebelles houthistes sur ces 
sujets, en particulier s’agissant de la remise en fonction 
de la Banque centrale yemenite, puissent progresser. 
Les travaux des institutions financieres internationales 
doivent aussi se poursuivre afin de permettre d’envisager 
un redressement du systeme bancaire et financier. 

Dans ce contexte, et je conclurai par la, la France 
reitere son appel aux parties pour qu’elles s’engagent 
pleinement avec l’Envoye special afin de relancer le 
dialogue et faire avancer le processus politique. Nous 
le savons, seule une solution politique permettra de 
mettre fin durablement aux souffrances des Yemenites. 
La recherche de cette solution devient chaque jour plus 
urgente. La mediation des Nations Unies est la seule a 
meme de pouvoir relancer les discussions en vue d’un 
accord sur la gestion du port de Hodeida, d’une reprise 
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des pourparlers, d’une cessation durable des hostilites et 
de la definition des parametres d’une solution politique. 

M. Van Oosterom (Pays-Bas) (parle en anglais ) : 
Je voudrais tout d’abord remercier le Secretaire general 
adjoint, M. Mark Lowcock, de son expose alarmant et qui 
n’incite guere a roptimisme. Je voudrais aussi remercier 
le Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
(OCHA) de ses efforts sur le terrain et de son initiative 
de mettre en garde le Conseil contre le risque accru de 
famine causee par le conflit au Yemen. 

La mise en garde de l’OCHA et la presente 
seance du Conseil sont directement basees sur la 
resolution 2417 (2018), sur le lien entre le conflit et la 
faim, adoptee au debut de l’annee. La mise en garde de 
l’OCHA vient a un moment crucial ou, suite a l’escalade 
de la violence cet ete, le nombre de civils tues chaque mois 
du fait des hostilites a quasiment triple; une depression 
economique est en train de contraindre des millions de 
personnes a vivre en dessous du seuil de pauvrete; les 
cyclones menacent la vie des civils deja extremement 
vulnerables au Yemen; et les efforts du Conseil pour 
mettre fin au terrible conflit s’averent insuffisants. 

La semaine derniere, nous avons organise une 
exposition photos a l’interieur de ce batiment, montrant 
des images de victimes du conflit et de la faim. Deux 
bebes yemenites souffrant de malnutrition aigue 
figuraient parmi les victimes montrees. Derriere ces deux 
visages se cache le nombre ahurissant de 172 000 enfants 
souffrant de malnutrition aigue au Yemen. A cet 
egard, je voudrais aborder trois points aujourd’hui : 
premierement, le risque de famine causee par le conflit; 
deuxiemement, les restrictions a l’acces humanitaire; 
et, troisiemement, la necessite de se conformer aux 
dispositions du droit international humanitaire. 

S’agissant de mon premier point, le Yemen est un 
exemple clair du lien qui existe entre le conflit et la faim. 
Cette realite vecue par plus de 11 millions de Yemenites 
au bord de la famine est entierement due a Lhomme. 
Le livre blanc du Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires sur le risque accru de famine est un bon 
exemple d’alerte rapide dont nous avons besoin pour 
prevenir une famine generalisee au Yemen, bien que, 
pour etre juste, comme Mark Lowcock l’a dit, ce n’est pas 
la premiere fois que la communaute humanitaire appelle 
notre attention sur la situation a laquelle nous sommes 
confrontes. En adoptant la resolution 2417 (2018), le 
Conseil a non seulement reconnu la necessite de rompre 
le cercle vicieux du conflit arme et de l’insecurite 
alimentaire, mais il s’est aussi engage a agir. Le Conseil 


s’est engage a s’attaquer a ces crises dues a l’homme 
en appliquant des solutions humaines. Les parties au 
conflit doivent prendre des mesures urgentes, et c’est a 
la communaute internationale, y compris le Conseil, de 
faire en sorte qu’elles soient pleinement appliquees. 

Mon deuxieme point concerne les restrictions 
persistantes a l’acces humanitaire auxquelles les parties 
doivent remedier. II y a un mois, l’OCHA a formule 
au Conseil des demandes concretes en vue de regler 
la situation, et demande a toutes les parties au conflit 
de prendre des mesures qui aideraient a eviter une 
famine. II est impensable que depuis lors les parties 
impliquees n’aient pris aucune mesure perceptible a 
cet egard. Je voudrais aujourd’hui dire clairement aux 
parties belligerantes ce que nous attendons d’elles. Les 
milices affiliees aux houthistes doivent abandonner 
immediatement tous les entrepots humanitaires qu’ils 
occupent depuis deux mois a Hodeida. Le Gouvernement 
yemenite doit regler de toute urgence la question des 
importations retardees du fait du Decret 75 avant que 
l’importation de produits essentiels ne diminue encore 
davantage. Malgre le feu vert donne par le Mecanisme 
de verification et d’inspection des Nations Unies, la 
livraison de trois cargaisons de carburant essentiel a 
Hodeida a ete retardee ces dernieres semaines, Ces retards 
doivent cesser. La coalition doit lever les restrictions 
inutiles imposees aux importations commerciales, qui 
ont fait que les conteneurs ne desservent plus Hodeida 
depuis le blocus de l’annee derniere. Le port de Hodeida 
doit rester ouvert et pleinement operationnel. Le Conseil 
l’a affirme a maintes reprises. La route reliant Hodeida 
a Sanaa doit etre rouverte a l’acheminement des articles 
humanitaires. II nous faut un cessez-le-feu humanitaire 
sur le terrain, comme M. Lowcock l’a demande. Le 
Conseil est reste jusque-la uni. Faisons done rangs unis 
derriere les cinq demandes formulees par M. Lowcock 
aujourd’hui. 

Cela m’amene a mon troisieme point - la 
necessite de respecter le droit international humanitaire. 
La poursuite des hostilites continue d’etre un facteur 
majeur contribuant a la crise humanitaire. Les frappes 
aeriennes et les tirs d’artillerie ont fait des dizaines de 
victimes civiles. Ils ont egalement cible des hopitaux 
et des installations d’approvisionnement en eau 
d’assainissement dont les Yemenites dependent pour 
l’acces a l’eau potable et pour prevenir le cholera et 
d’autres maladies. Dans leurs rapports, le Groupe 
d’experts sur le Yemen et le Groupe d’eminents 
experts sur le Yemen ont tous deux mis en lumiere les 
nombreuses transgressions commises par toutes les 
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parties au conflit. Tant que la violence se poursuit, leurs 
rapports demeurent cruciaux. Nous demandons a toutes 
les parties de cooperer avec eux et d’autoriser un acces 
sans entrave. L’obligation de rendre des comptes est un 
ingredient essentiel pour un Yemen en paix et stable. 

Pour terminer, nous demandons aux parties de 
prendre rapidement des mesures pour attenuer la crise 
humanitaire, en repondant aux demandes formulees 
par l’OCHA avant qu’il ne soit trop tard. Les acteurs 
humanitaires sur le terrain nous avertissent que rien 
d’autre qu’une cessation des hostilites ne pourrait etre 
suffisant pour eviter la famine. Nous appelons les 
parties a cesser les hostilites autour des infrastructures 
humanitaires et commerciales, a lever toutes les 
restrictions a faeces et a favoriser la desescalade. Nous 
les appelons aussi a dialoguer avec le nouvel Envoye 
special sans conditions prealables. 

Les efforts que deploie M. Martin Griffiths 
en vue d’une solution politique continuent de jouir de 
tout notre appui. Les parties doivent assumer leurs 
responsabilites. Sinon, le Conseil, gardant a l’esprit 
l’engagement qu’il a pris dans la resolution 2417 (2018), 
doit envisager de prendre d’autres mesures. Nous voulons 
une action immediate et concrete. Des millions de vies 
en dependent. La population yemenite en depend. Les 
enfants yemenites en dependent. 

M me Wronecka (Pologne) (parle en anglais ) : Je 
voudrais avant toute chose remercier M. Mark Lowcock 
de son expose tres objectif, bien qu’alarmant. Nous 
voudrions le remercier, lui et son equipe, de leurs efforts, 
et le Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
pour ses activites au Yemen. 

Je voudrais egalement remercier le Royaume- 
Uni d’avoir pris l’initiative de demander la tenue de la 
presente seance tres opportune. Cela atteste de l’urgence 
de la situation humanitaire au Yemen. Nous avons 
observe la degradation continue des conditions de vie de 
la population yemenite, comme M. Lowcock vient de les 
decrire. La situation des civils s’aggrave de jour en jour, 
le Yemen etant maintenant au bord de la pire famine qui 
soit. Nous sommes horrifies par les rapports indiquant 
que 4 autres millions de Yemenites risquent d’etre en 
situation d’insecurite alimentaire severe d’ici a la fin de 
l’annee si les conditions ne s’amelioraient pas. Le pays 
risque aussi d’etre confronts a une nouvelle epidemie 
de cholera, etant donne que le nombre de cas suspects a 
augmente. La situation dramatique des civils yemenites 
continue d’etre aggravee par l’escalade des hostilites et 
des attaques contre les infrastructures civiles. 


La situation tres alarmante des enfants yemenites 
requiert, selon nous, une attention particuliere de 
la part du Conseil. Toutes les 10 minutes, un enfant 
yemenite meurt de causes tout a fait evitables dues 
au conflit, et des milliers d’autres ont deja ete tues ou 
blesses du fait du conflit. Presentement, quasiment tous 
les enfants yemenites ont besoin d’aide et, selon des 
estimations recentes, 1 million d’autres enfants risquent 
maintenant de sombrer dans la famine. Ces chiffres sont 
profondement troublants et terrifiants. Nous exhortons 
toutes les parties au conflit, ainsi que ceux qui ont de 
l’influence sur elles, a agir rapidement pour sauver les 
enfants yemenites de la faim et des atrocites de la guerre. 

Nous sommes egalement alarmes par 
l’intensification des combats a Hodeida et alentour. 
L’augmentation des frappes aeriennes et navales 
ainsi que des bombardements terrestres y a fait des 
dizaines de victimes civiles et cause des dommages 
aux infrastructures civiles. L’escalade des hostilites a 
Hodeida represente une grave menace non seulement 
pour la ville et ses habitants, mais aussi pour l'acces 
vital de l’aide humanitaire. L’interruption de la chaine 
d’approvisionnement strategique passant par Hodeida 
aurait des consequences humanitaires catastrophiques 
pour des millions de personnes dans l’ensemble du 
pays. C’est pourquoi il est crucial de maintenir le plein 
fonctionnement du port et de garantir que toutes les routes 
partant d’Hodeida sont accessibles afin de permettre 
l’acheminement des produits de premiere necessite. 

L’effondrement de l’economie et des structures 
de l’Etat constitue un autre facteur qui contribue a la 
deterioration de la situation humanitaire au Yemen. En 
raison de la rapide depreciation du rial yemenite, les 
prix des produits de base flambent et le pouvoir d’achat 
de millions de personnes diminue. Est-il quelqu’un 
parmi nous qui puisse imaginer vivre avec moins 
de 1 dollar par jour? Compte tenu de cette situation 
humanitaire tragique, j’aimerais attirer l’attention 
sur les dispositions de la declaration du President 
/S/PRST/2018/5) adoptee en mars par le Conseil et 
rappeler quatre points importants. Premierement, des 
mesures concretes doivent etre prises en vue d’une 
desescalade des combats et de la mise en place d’une 
cessation durable des hostilites. Deuxiemement, un 
acces humanitaire sur et sans entraves doit etre garanti. 
Troisiemement, le droit international humanitaire doit 
etre respecte et la protection des civils doit etre assuree 
en toutes circonstances. Enfin, des mesures immediates 
doivent etre prises pour stabiliser l’economie et soutenir 
le taux de change. Ces points sont toujours d’actualite. 
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Pour terminer, c’est au Conseil qu’incombe la 
responsabilite de la situation au Yemen. II est temps de 
prendre des mesures concretes pour mettre un terme 
au conflit. Nous devons presenter un front uni et en 
appeler aux parties pour qu’elles s’engagent en faveur 
d’un processus politique inclusif dirige par l’ONU, sans 
conditions prealables, afin qu’une solution pacifique 
puisse etre rapidement trouvee dans l’interet du 
peuple yemenite. 

M. Nebenzia (Federation de Russie) {parle en 
russe ) : Nous remercions la delegation du Royaume-Uni 
d’avoir demande la convocation de la presente seance. 
La situation au Yemen merite l’attention soutenue du 
Conseil de securite. M. Lowcock nous a presente un 
sombre expose sur la situation dans la Republique du 
Yemen, ou se deroule la plus grave crise humanitaire 
du monde. 

Cette crise est structurelle. Elle a inflige des 
dommages irreparables a l’economie du pays et a sa 
population. Les statistiques arides du Coordonnateur 
des secours d’urgence ne peuvent traduire l’ampleur de 
la grave situation qui regne au Yemen. La majorite de la 
population a besoin d’aide sous une forme ou une autre. 
Des millions de Yemenites souffrent de la faim et n’ont 
pas acces aux services medicaux et aux medicaments 
necessaires. Le pays est en proie a une nouvelle epidemie 
de cholera. La fourniture d’une aide humanitaire au 
Yemen doit etre l’une de nos priorites et doit se faire 
sans discrimination et independamment de qui controle 
le territoire ou ils vivent. 

Nous appelons a une cessation complete de 
la violence. Nous condamnons les frappes aveugles 
contre des cibles civiles. Nous appelons au respect 
inconditionnel des dispositions du droit international 
humanitaire et a un acheminement sans entrave de l’aide 
humanitaire a toutes les regions du pays. Pour ce faire, 
tous les ports maritimes du Yemen, y compris Hodeida 
et Salif, ainsi que tous les aeroports, dont celui de Sanaa, 
doivent rester ouverts et operationnels. II est important 
de veiller a ce qu’il n’y ait pas d’obstacles a la libre 
circulation de l’aide humanitaire et du fret commercial le 
long des principales routes reliant la cote au nord du pays, 
ou vit la majorite de la population. La Russie continuera 
a fournir une aide humanitaire apolitique aux Yemenites 
du nord et du sud du pays. Nous entendons continuer 
de travailler sur une base bilaterale et multilaterale, 
notamment par le biais de contributions ordinaires au 
budget du Programme alimentaire mondial. 


Nous partons du principe qu’il est impossible 
d’ameliorer la situation au Yemen uniquement par des 
mesures humanitaires et qu’une solution politique est 
indispensable. Le Conseil de securite ne doit pas rester 
indifferent aux souffrances de la population yemenite 
et doit user de son influence sur les parties au conflit 
afin qu’elles reprennent rapidement les negociations et 
s’entendent sur une formule de cessez-le-feu pouvant 
aboutir a un processus politique durable. Nous appuyons 
les efforts de mediation deployes par l’Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, M. Martin Griffiths, 
et pensons que l’initiative qu’il a prise de lancer le 
processus de negociations est importante. II reste en 
contact avec tous les acteurs concernes via la diplomatic 
de la navette. Nous sommes convaincus qu’il est 
encore possible de parvenir a un accord, en particulier 
en ce qui concerne les mesures de confiance. Nous 
appelons toutes les parties a faire preuve de retenue et 
a s’abstenir de recourir a la force. L’histoire du conflit 
au Yemen a montre que les approches militaristes ne 
fonctionnent pas. Maintenir le calme autour d’Hodeida 
et mettre un terme aux operations offensives doit aider 
M. Griffiths a mener a bien son action. Pour notre part, 
nous continuerons d’appuyer l’Envoye special via nos 
contacts avec tous les acteurs impliques dans le conflit, 
en les encourageant a participer activement aux efforts 
de mediation de l’ONU. 

Pour terminer, nous voudrions souligner une 
fois de plus que le conflit yemenite comme les conflits 
dans d’autres points chauds de la region resultent tous 
de l’absence d’une architecture de securite globale et 
indivisible au Moyen-Orient tant pour les Etats arabes 
dans le golfe Persique que pour l’lran. La Russie appelle 
de ses vceux depuis longtemps une initiative qui etablirait 
une telle architecture et nous permettrait de remplacer 
le climat actuel de menaces et d’affrontements par le 
dialogue et la cooperation. 

M. Amde (Ethiopie) {parle en anglais ) : 

Nous tenons a exprimer notre profonde gratitude a 
l’Organisation des Nations Unies et a ses partenaires 
humanitaires pour les efforts inlassables qu’ils deploient 
afin de fournir une assistance vitale au Yemen dans des 
conditions extremement difficiles. Nous remercions le 
Secretaire general adjoint, M. Mark Lowcock, de son 
expose sur ses activites. Nous remercions egalement le 
Royaume-Uni d’avoir demande la convocation de cette 
reunion tres importante. 

II ne fait aucun doute que la situation humanitaire 
au Yemen et les souffrances du peuple yemenite 
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demeurent exceptionnellement preoccupantes. Le 
Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
a signale que les combats se sont intensifies dans la 
province d’Hodeida, tuant, blessant et deplagant des 
civils et detruisant des infrastructures civiles. L’acces 
terrestre a la ville d’Hodeida reste limite, ce qui entrave 
les operations humanitaires. Le port d’Hodeida est 
vital pour l’aide humanitaire et doit rester ouvert et 
fonctionnel. Les conditions humanitaires extremement 
difficiles ont encore ete exacerbees par la depreciation 
rapide de la monnaie locale. La poursuite du declin 
economique pousse des millions de Yemenites vers 
la famine. 

Deja 75 % de la population a besoin d’une aide 
alimentaire. Le non-versement des salaires a eu des 
consequences graves sur le service de sante deja en 
ruine, accroissant la probability d’une epidemie majeure 
de cholera. Des milliers de personnes ont ete touchees 
par les intemperies causees par le cyclone tropical 
Luban. II s’agit de la pire crise humanitaire du monde 
aujourd’hui. Tous les rapports et chiffres emanant de 
l’ONU et des agences humanitaires previennent que si 
des efforts urgents et concertes ne sont pas deployes, 
la situation humanitaire deja catastrophique continuera 
de se deteriorer. Entre-temps, nous nous felicitons de 
l’annonce faite aujourd’hui par les Emirats arabes unis 
et l’Arabie saoudite concernant l’octroi de 70 millions de 
dollars par l’intermediaire de l’UNICEF pour payer les 
salaires des enseignants. 

II n’y a plus d’options. Toutes les parties doivent 
cooperer pleinement avec l’Organisation des Nations 
Unies et ses partenaires humanitaires afin que l’aide qui 
fait tant defaut parvienne a tous ceux dans le besoin. 
II reste absolument indispensable d’assurer un acces 
humanitaire sur, sans entrave et regulier. L’utilisation du 
port de Hodelda est essentielle, et la protection des civils 
et des installations civiles doit etre une priorite absolue. 

Dans l’interet des civils survivants, qui ont 
tant endure, nous demandons instamment a toutes 
les parties de faire preuve de la plus grande retenue, 
conformement au droit international humanitaire etabli. 
La communaute internationale doit prendre d’urgence 
des mesures coordonnees pour s’attaquer aux distorsions 
de l’economie yemenite. Toutes ces mesures sont d’une 
importance capitale, mais elles ne suffiront pas a faire 
face durablement a la tragedie humanitaire en cours. La 
crise profondement enracinee au Yemen exige de toute 
urgence beaucoup plus que cela, a savoir une solution 
politique globale qui reponde a la fois aux souffrances 


des Yemenites et aux preoccupations des pays de la 
region. Dans ce contexte, la diplomatic doit etre la 
premiere reponse pour trouver une solution politique 
durable, tout en respectant l’unite, la souverainete et 
l’integrite territoriale du Yemen. 

II est tres clair que la crise yemenite ne peut 
etre resolue que par un processus dirige et controle 
par les Yemenites, et facilite par l’Organisation des 
Nations Unies. Nous appuyons pleinement les efforts 
diplomatiques que continue de deployer l’Envoye special 
Griffiths. Nous invitons toutes les parties a cooperer de 
maniere constructive avec l’Envoye special en vue de 
donner une nouvelle impulsion au processus politique. 
Le Conseil devrait egalement faire clairement savoir 
qu’il continue d’appuyer pleinement et sans reserve les 
efforts que M. Griffiths deploie sans relache. 

M. Meza-Cuadra (Perou) (parle en espagnol) : 
Nous remercions la delegation du Royaume-Uni d’avoir 
convoque la presente seance, et M. Lowcock de nous 
avoir informes une fois encore de la situation desastreuse 
au Yemen. 

Nous reiterons notre profond regret face a la 
poursuite du conflit au Yemen. Loin d’une solution 
militaire inexistante, les actions des parties et leur 
mepris du droit international et du droit international 
humanitaire ont aggrave ce qui est deja la pire crise 
humanitaire dans le monde aujourd’hui. Nous sommes 
face a l’incapacite manifeste du Conseil de securite 
de s’acquitter de ses responsabilites en matiere de 
maintien de la paix et de la securite internationales, et 
de proteger 22 millions de Yemenites vulnerables. 

Aux bombardements et aux attaques terroristes 
ininterrompus viennent s’ajouter des flambees de cholera 
a repetition et la pire famine que le monde ait connue au 
cours des 100 dernieres annees. Les enfants sont les plus 
vulnerables et les principales victimes du conflit et de la 
crise humanitaire. On estime que des milliers d’enfants 
de moins de 5 ans pourraient mourir de malnutrition et 
de maladie d’ici a la fin de l’annee. Nous pensons que 
leur abandon par la communaute internationale favorise 
le developpement de l’extremisme violent qui mene 
au terrorisme. 

Le Perou condamne les rebelles houthistes et 
leurs crimes, y compris les attaques aveugles contre 
des centres urbains en Arabie saoudite, dont ils devront 
repondre. Nous condamnons egalement les attaques 
menees par des membres de la coalition contre des civils 
et des infrastructures civiles vitales pour faire face aux 
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epidemies de cholera. Nous attendons toujours l’enquete 
transparente et credible demandee par le Conseil 
pour identifier, poursuivre et punir les responsables 
du bombardement qui a vise un autobus, tuant des 
dizaines d’enfants, en aout dernier. L’impunite n’est 
pas acceptable. 

Nous notons avec inquietude la perspective 
d’une escalade dans la ville et le port de Hodeida, qui 
pourrait restreindre encore Faeces a la nourriture, aux 
medicaments et au carburant necessaires pour repondre 
aux besoins humanitaires. Un seul navire transportant 
des conteneurs est entre dans ce port depuis novembre 
dernier. Nous reaffirmons que les ports, les aeroports et 
les voies terrestres doivent rester ouverts et operationnels, 
comme le prevoit la declaration du President du Conseil 
de securite (S/PRST/2018/5) de mars. De meme, l’aide 
humanitaire et l’acces de la population a cette derniere ne 
peuvent ni ne doivent etre subordonnes a un quelconque 
objectif militaire. 

A cet egard, nous renouvelons notre appui 
aux efforts de M. Martin Griffiths, Envoye special 
du Secretaire general pour le Yemen, pour retablir le 
dialogue entre les parties. Nous tenons egalement a 
transmettre, par l’intermediaire de M. Lowcock, notre 
appui au travail humanitaire de l’Organisation des 
Nations Unies et d’autres organisations humanitaires, 
dont les capacites sont mises a rude epreuve par 
l’ampleur de la crise humanitaire. Comme cela a ete 
dit, nous sommes en train de perdre la bataille contre la 
famine. Dans ce contexte, il est vital que la communaute 
internationale contribue egalement au financement des 
activites humanitaires, a la maitrise de l’inflation et a 
la stabilisation de la monnaie locale, a la facilitation 
des importations de produits de base et a la relance de 
l’economie. 

Je conclus en soulignant que les membres du 
Conseil, en particulier ceux qui ont de l’influence sur 
les parties, peuvent et doivent faire plus pour proteger 
la population, sans deux poids deux mesures ni 
considerations strategiques. Le Perou souligne l’urgente 
necessite d’une cessation des hostilites, qui autoriserait 
le libre acces a l’aide alimentaire et humanitaire, ainsi 
que la necessite pour les parties yemenites de negocier 
une solution politique. Le moment est venu d’agir. Nous 
ne pouvons pas continuer d’etre les temoins impassibles 
de cette tragedie. 

M. Skoog (Suede) (parle en anglais ) : Qu’il me 
soit tout d’abord permis d’exprimer nos condoleances 


et notre sympathie au Gouvernement et au peuple 
yemenites apres le cyclone tropical qui a devaste le pays. 

Je tiens egalement a remercier M. Mark 
Lowcock de son expose et d’avoir attire notre 
attention sur la crise alimentaire aigue au Yemen, 
qu’on peut meme qualifier de famine, comme l’avait 
prevue la resolution 2417 (2018). Mark Lowcock et la 
Coordonnatrice des operations humanitaires pour le 
Yemen, Lise Grande, peuvent compter sur notre soutien 
sans reserve dans Faction qu’ils menent, comme tous les 
membres du personnel de l’Organisation des Nations 
Unies et les travailleurs humanitaires au Yemen, 
qui ceuvrent dans ce que nous comprenons etre des 
circonstances extremement difficiles. 

Je voudrais me concentrer principalement 
sur la crise economique et l’escalade militaire au 
Yemen - deux facteurs qui aggravent la catastrophe 
humanitaire, laquelle est une consequence previsible, 
mais pas inevitable, du conflit qui se deroule au Yemen. 

Premierement, sur le plan economique, les 
chiffres presentes aujourd’hui sont edifiants. Comme 
nous l’avons entendu, si la crise economique actuelle 
se poursuit, 5,6 millions de personnes supplemental s 
pourraient se retrouver en situation de grave insecurity 
alimentaire au cours des prochains mois. Cela ajouterait 
a la tragedie individuelle de millions de personnes et 
porterait a 14 millions le nombre total de personnes au 
bord de la famine. Cette famine est le resultat d’une 
situation causee par l’homme qui s’est produite sous nos 
yeux et sous notre surveillance. 

Pour aider a inverser ces tendances, nous 
appuyons l’appel lance aujourd’hui par M. Lowcock 
a prendre des mesures d’urgence pour stabiliser 
l’economie yemenite. II s’agit notamment d’accroitre 
les liquidites pour stabiliser la monnaie, d’accelerer le 
traitement des demandes de lignes de credit pour les 
importateurs de produits essentiels et de limiter les 
restrictions dans ce domaine, et d’assurer le paiement 
des fonctionnaires - les enseignants dans un premier 
temps - ainsi que le versement des pensions aux retraites 
dans la partie nord du pays. Nous nous felicitons de 
l’annonce faite aujourd’hui par l’Arabie saoudite et les 
Emirats arabes unis qu’ils allaient verser des indemnites 
aux enseignants dans tout le pays, et nous avons entendu 
les autres recommandations de M. Lowcock dans 
ce domaine. 

Toutefois, et j ’en viens maintenant a mon deuxieme 
point, qui porte sur l’escalade militaire, ces mesures 
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economiques sont loin d’etre suffisantes. L’effondrement 
economique et la crise de la securite alimentaire ne se 
produisent pas dans le vide; ils sont la consequence 
directe du conflit en cours et sont aggraves par l’escalade 
militaire actuelle. Ce lien est douloureusement evident 
a Hodeida, ou les combats font non seulement des 
victimes civiles, mais touchent aussi bien les operations 
d’aide que les importations commerciales. Nous restons 
particulierement preoccupes par la poursuite des 
combats sur la route principale menant a Sanaa, qui a 
des repercussions sur la chaine d’approvisionnement et 
les secours qui maintiennent en vie le nord du Yemen, 
ainsi que par l’occupation d’entrepots humanitaires et le 
blocage de l’acces vital a des moulins. 

Le Conseil de securite a une fois de plus ete place en 
etat d’alerte aujourd’hui, et nous avons la responsabilite 
de reagir. Sur la base de la resolution 2417 (2018), 
qui traite de l’insecurite alimentaire provoquee par 
les conflits, et comme convenu dans la declaration 
du President du Conseil de securite (S/PRST/2018/5) 
plus tot cette annee, il est maintenant temps de nous 
unir et de formuler des exigences tout aussi critiques 
qu’urgentes. Premierement, un cessez-le-feu durable 
est necessaire, au minimum pour l’objectif enonce par 
M. Lowcock. Deuxiemement, nous devons garantir 
un acces humanitaire sur et sans entrave a toutes les 
personnes qui ont besoin d’aide, en veillant a ce que les 
ports et les routes principales, notamment les ports de 
Hodeida et de Salif, restent ouverts et operationnels. Les 
importations a caractere commercial doivent egalement 
se poursuivre et etre etendues, en veillant a ce qu’elles 
atteignent tous les ports. Troisiemement, le droit 
international humanitaire doit etre respecte en toutes 
circonstances, notamment en protegeant les civils, le 
personnel medical et humanitaire et le personnel des 
Nations Unies dans l’ensemble du pays et en repondant 
aux besoins fondamentaux de la population civile. 
Quatriemement, le Conseil doit de toute urgence lancer 
un appel aux parties pour qu’elles participent de bonne 
foi a un processus politique inclusif mene par les 
Nations Unies. 

En notre qualite de membres du Conseil, nous 
devons redoubler d’efforts pour appuyer les efforts 
louables deployes par M. Griffiths. Si c’est avec serieux 
que nous declarons sans cesse qu’il n’y a pas de solution 
militaire au conflit au Yemen, alors seule une solution 
politique negociee permettra de mettre fin a cette guerre 
et aux souffrances indicibles qu’elle a infligees au 
peuple yemenite. 


M. Sipaco Ribala (Guinee equatoriale) (parle 
en espagnol) : Je voudrais remercier la delegation 
britannique d’avoir demande que soit convoquee la 
presente seance sur la situation humanitaire au Yemen et 
le Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires, 
M. Mark Lowcock, de l’expose detaille qu’il vient 
de presenter. 

Comme nous l’avons dit il y a a peine un mois, 
la Republique de Guinee equatoriale (voir S/PV.8361) 
voudrait reiterer ses preoccupations face aux hostilites 
auxquelles le peuple yemenite est confronts, et qui ne 
font qu’aggraver la precarite actuelle. Les trois annees 
de conflit ininterrompu et le declin economique qui en 
a resulte ont mis a mal les mecanismes d’adaptation et 
les moyens de subsistance de la population, exergant de 
lourdes pressions sur les institutions qui fournissent des 
services de base essentiels, entrainant des irregularites 
et des interruptions dans le versement des salaires, ainsi 
que des interruptions dans le financement des depenses 
de fonctionnement des installations sociales. 

Depuis aout 2016, environ 1,25 million de 
fonctionnaires n’ont pas regu de salaire ou Font regu 
de fagon sporadique. Selon un rapport du Bureau de la 
coordination des affaires humanitaires, ces irregularites 
dans le versement de salaires concernent un quart de 
la population, notamment les fonctionnaires et leurs 
families, ce qui les prive d’un revenu regulier en cette 
periode de penuries et de hausse des prix. 

Nous estimons que la communaute internationale 
doit elaborer de toute urgence une strategic d’appui pour 
endiguer la depreciation du rial yemenite, qui a perdu 
plus de la moitie de sa valeur depuis le debut du conflit, 
ce qui entraine de nouveaux problemes de developpement 
pour la population. A cet egard, nous faisons confiance 
a M. Griffiths qui, ce mois-ci, a Abou Dhabi, a laisse 
entendre qu’un plan-cadre prevoyant un ensemble de 
mesures concertees entre la Banque mondiale, le Fonds 
monetaire international, les organismes des Nations 
Unies, les Etats du Golfe et le Gouvernement yemenite 
allait etre mis en place. 

Pour la Republique de Guinee equatoriale, la 
securite des aeroports et des ports, en tant que voies 
d’acces de l’aide humanitaire et de marchandises, est 
une autre source de preoccupation. A cet egard, et 
conformement au droit international humanitaire, les 
parties belligerantes doivent s’abstenir de tout acte 
susceptible d’entraver Faeces regulier a ces fournitures 
et veiller a ce qu’elles soient acheminees en toute securite 
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vers les sites de distribution, pour qu’elles parviennent a 
tous ceux qui en ont besoin. 

Des donnees tres recentes font etat de 1,2 million 
de cas presumes de cholera et de plus de 2 500 deces lies 
a cette maladie depuis avril 2017, ce qui en fait l’une 
des pires epidemies de l’histoire recente. A cet egard, le 
Gouvernement de la Republique de Guinee equatoriale 
salue et apprecie a sa juste valeur l’effort conjoint appuye 
par l’Organisation mondiale de la sante et l’UNICEF, qui 
viennent de conclure une vaste campagne de vaccination 
en faveur des centaines de milliers de personnes. Nous 
esperons que cette approche permettra d’enrayer la 
propagation de la pandemie. 

Avant de terminer, ma delegation exhorte une 
fois de plus les parties a respecter les normes du droit 
international humanitaire, en garantissant la protection 
des infrastructures civiles et des droits des civils afin 
que les Yemenites puissent trouver une issue a cette 
crise et regagner leurs foyers. Nous appelons egalement 
toutes les parties impliquees dans ce conflit a se rallier 
aux efforts deployes par l’Envoye special du Secretaire 
general en reprenant les negociations pour parvenir a 
une solution politique, car c’est le seul moyen de mettre 
fin au conflit par un dialogue franc et sans exclusive 
entre les parties. 

M. Temenov (Kazakhstan) (parle en anglais ) : 
Nous nous associons aux autres orateurs pour remercier 
le Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires, 
M. Mark Lowcock, de son expose detaille sur la situation 
humanitaire au Yemen, et nous tenons a souligner 
que nous sommes prets a apporter notre plein appui 
pour attenuer la crise humanitaire dans le pays. Nous 
voudrions par ailleurs exprimer notre profonde gratitude 
a M. Lowcock et par son intermediaire, au personnel 
du Bureau de la coordination des affaires humanitaires, 
pour les efforts inlassables qu’ils deploient dans le 
contexte d’une des pires crises humanitaires au monde. 
Ma delegation a suivi de pres revolution recente de la 
situation et voudrait faire les observations suivantes. 

Le Kazakhstan appuie fermement l’appel lance 
par l’ONU a toutes les parties afin qu’elles protegent 
la vie des civils, fassent en sorte qu’il n’y ait ni morts 
ni blesses, garantissent la liberte de mouvement et 
protegent les hopitaux, les cliniques et les ecoles, 
conformement au droit international humanitaire et au 
droit des droits de l’homme. A cet egard, nous nous 
felicitons des efforts concertes deployes par les parties 
prenantes, a savoir les organismes des Nations Unies, 
les organisations non gouvernementales et les pays du 


Golfe, pour fournir une aide humanitaire aux habitants 
de Hodeida. Nous souscrivons a l’appel lance par l’ONU 
a toutes les parties pour qu’elles respectent le droit 
international humanitaire et s’abstiennent d’utiliser des 
engins explosifs dans les zones peuplees. 

Toutes les parties au conflit doivent faciliter la 
poursuite et l’expansion des importations commerciales 
dans tous les ports, notamment en remediant aux retards 
lies au decret 75 du Gouvernement yemenite et aux autres 
restrictions. Ainsi, les fournitures essentielles pourront 
etre acheminees rapidement et en toute securite le long 
de tous les itineraries. Le volume des importations 
commerciales via les ports de Hodeida et de Salif ne 
permet pas actuellement de satisfaire les besoins de la 
population. Malheureusement, l’acces a l’ensemble du 
territoire national est entrave en raison des combats en 
cours, des points de controle mis en place a des fins de 
procedure et de la destruction des infrastructures. 

La situation risque de se deteriorer si les parties 
ne s’abstiennent pas d’actes susceptibles de provoquer 
davantage de tensions et d’insecurite au niveau regional. 
Par consequent, ma delegation exhorte toutes les parties 
a apporter immediatement leur contribution pour 
desamorcer la violence, pour mettre fin a l’offensive 
contre Hodeida et pour que soit decrete un cessez-le- 
feu sans conditions. Toutes les parties doivent faire 
des compromis et rejeter les decisions unilaterales 
susceptibles de porter atteinte au processus de paix, afin 
de prevenir un eclatement potentiel du pays. 

Nous appuyons l’appel lance par M. Lowcock et 
nous sommes conscients de l’importance d’une action 
concertee pour remedier aux distorsions de l’economie 
yemenite, notamment en prenant des mesures d’appui 
a la monnaie nationale, en injectant des liquidites, en 
accelerant les procedures pour ouvrir des lignes de credit 
en faveur des importateurs et en versant aux retraites 
et aux fonctionnaires leurs pensions et leurs salaires. 
A cet egard, nous nous felicitons de l’annonce faite 
aujourd’hui par les Emirats arabes unis et le Royaume 
d’Arabie saoudite d’une contribution de 70 millions de 
dollars par l’intermediaire de l’UNICEF pour payer les 
salaires des enseignants au Yemen, y compris dans les 
zones controlees par les houthistes. 

Le Kazakhstan voudrait appeler l’attention du 
Conseil de securite sur le sort de 1,8 million d’enfants 
de moins de 5 ans, qui souffrent de malnutrition aigue et 
pour lesquels il faut mobiliser une assistance sans tarder. 
Cela est particulierement important compte tenu de la 
nouvelle vague de cholera qui touche tout le pays. II faut 
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done eviter a tout prix la destruction des installations 
d’approvisionnement en eau. II faut encourager les 
femmes, les jeunes et les organisations de la societe 
civile a jouer un role important au niveau local, non 
seulement pour attenuer les souffrances, mais aussi en 
tant qu’artisans de paix et agents de changement. 

Enfin, le Kazakhstan tient a exprimer son 
appui inconditionnel aux efforts de l’Envoye special 
et exhorte les parties a participer de bonne foi et sans 
conditions prealables au processus politique. Nous 
appelons egalement les parties au conflit a faire preuve 
de souplesse, a eviter les disaccords et a regler comme 
il convient les questions complexes. Nous souscrivons 
pleinement aux paroles du Secretaire general Guterres, 
qui a declare qu’« un reglement politique negocie dans 
le cadre d’un dialogue inclusif entre Yemenites » 
(S/PV8231,p.2) etait la seule solution. Toutes les mesures 
doivent aller en ce sens. 

M. Ipo (Cote d’Ivoire) : Ma delegation salue 
l’organisation de cette seance d’information, consacree 
a la situation humanitaire au Yemen. Elle remercie 
M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint aux 
affaires humanitaires et Coordonnateur des secours 
d’urgence, pour son expose circonstancie sur les 
derniers developpements de la situation humanitaire 
dans ce pays. 

Selon les rapports des Nations Unies, le Yemen se 
trouve aujourd’hui confronts a la pire crise humanitaire 
du monde. Des millions d’enfants et de families a 
travers le Yemen pourraient bientot se retrouver sans 
nourriture, sans eau potable ni services d’assainissement 
en raison de la poursuite du conflit, notamment des 
combats autour de la ville portuaire de Hodei'da et de 
la crise economique qui empire. En effet, 1,2 million 
de personnes supplementaires auraient bientot besoin 
d’une assistance de base en eau et assainissement, 
selon les estimations des agences humanitaires. Les 
families qui n’ont plus les moyens d’acheter des produits 
de consommation de base pourraient bientot rejoindre 
les 18,5 millions de personnes deja touchees par 
l’insecurite alimentaire. 

La Cote d’Ivoire reste particulierement preoccupee 
par la poursuite des combats, notamment autour du port 
de Hodei'da, principale porte d’entree d’environ 90 % de 
l’aide humanitaire et 70% des importations du pays. Les 
affrontements pour le controle de ce port strategique 
entravent l’acheminement de l’aide humanitaire 
et provoquent la flambee des prix des produits de 
premiere necessity. 


Face a la grave deterioration de la situation 
humanitaire au Yemen, la Cote d’Ivoire appelle toutes 
les parties a la cessation immediate des hostilites. 
Convaincu qu’il n’y a pas d’autre alternative qu’un 
reglement politique de la crise au Yemen, mon pays 
exhorte les belligerents a reprendre les negociations dans 
le cadre du plan de paix de l’Envoye special des Nations 
Unies. Mon pays appelle egalement les belligerents 
a lever toutes les entraves a l’acheminement de l’aide 
humanitaire aux populations en detresse. 

Pour conclure, la Cote d’Ivoire encourage les 
parties au conflit a s’approprier le plan de paix propose 
par M. Martin Griffiths. Elle salue le travail qu’il a 
accompli et l’invite a poursuivre sa mediation pour une 
reprise effective du dialogue inter-yemenite. 

M. Cohen (Etats-Unis d’Amerique) (parte 
en anglais ) : Nous voudrions nous associer aux 
remerciements adresses au Secretaire general adjoint 
Lowcock pour son expose d’aujourd’hui, a la fois tres 
important, profondement preoccupant et n’incitant guere 
a l’optimisme. Nous lui sommes tres reconnaissants 
pour son travail acharne et pour Faction que son equipe 
mene chaque jour sur le terrain au Yemen. 

Les histoires qui se cachent derriere le nombre 
colossal de personnes touchees par la crise ne sont 
que trop familieres : des bebes ravages par la faim, 
trop faibles pour pleurer, et des parents qui doivent 
choisir entre faire soigner leur enfant ou nourrir leur 
famille. Aujourd’hui, comme l’a affirme le Secretaire 
general adjoint, la deterioration continue de la situation 
et les nouveaux risques aigus ressortent clairement 
de toutes les mises a jour que nous recevons, les 
dernieres informations en date faisant etat de plus de 
20000 nouveaux deplaces dans le nord du Yemen, en 
raison des combats qui sevissent dans la region. 

Cette situation n’est pas une fatalite. La 
souffrance du peuple yemenite n’est pas inevitable. Mais 
tant que les combats ne cesseront pas et que des efforts 
ne seront pas immediatement deployes pour stabiliser 
le rial yemenite, les souffrances de ceux qui sont deja 
en situation de grave insecurity alimentaire au Yemen 
continueront de s’aggraver. A cet egard, personne n’a 
travaille avec plus d’acharnement et de maniere plus 
infatigable pour parvenir a une solution politique que 
l’Envoye special Griffiths. II beneficie de tout notre 
appui et nous avons besoin de lui pour reussir. 

En attendant de trouver une solution politique, nous 
implorons toutes les parties de prendre les mesures qui 
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s’imposent pour proteger les civils et les infrastructures 
civiles essentielles et pour garantir un acces sans 
entrave aux fournitures et au personnel humanitaires 
ainsi que la circulation des biens commerciaux 
essentiels. Les parties doivent respecter les obligations 
qui leur incombent en vertu du droit international et 
etre conscientes que les dommages causes aux ports et a 
d’autres infrastructures civiles aggraveront l’insecurite 
alimentaire. A cet egard, nous exhortons les parties a 
envisager toutes les mesures possibles pour attenuer et 
reduire davantage les souffrances inutiles causees par 
le conflit. Nous remercions l’ONU des efforts qu’elle 
deploie pour maintenir un mecanisme de desescalade 
du conflit dans ce contexte afin de permettre a l’aide 
et aux marchandises commerciales de circuler malgre 
les combats. 

Nous sommes d’accordavec l’analyse du Secretaire 
general adjoint selon laquelle l’aide humanitaire, en 
particulier au cours de l’annee ecoulee, a ete essentielle 
pour eviter le pire et attenuer les souffrances du Yemen. 
Les Etats-Unis sont un des principaux donateurs d’aide 
humanitaire au Yemen, ayant fourni plus de 1,2 milliard 
de dollars d’aide humanitaire depuis l’exercice budgetaire 
2017, notamment des vivres, des soins medicaux, de 
l’eau potable, des abris, un soutien psychosocial et du 
materiel pour combattre la propagation des maladies. 
Les contributions des Etats-Unis aux operations 
du Programme alimentaire mondial ont egalement 
ete vitales. 

Toutefois, comme l’a dit le Secretaire general 
adjoint, nous pouvons et devons faire plus. Et c’est 
ce que nous faisons. Outre la poursuite de notre aide 
humanitaire, nous elargissons notre assistance non 
humanitaire pour faire face aux consequences du conflit, 
notamment en appuyant les efforts visant a renforcer la 
capacite de fonctionnement de la Banque centrale du 
Yemen, afin qu’elle puisse commencer a s’attaquer a la 
deterioration de la situation economique du Yemen et a 
la depreciation de la monnaie qui a fait qu’il est encore 
plus difficile pour les Yemenites de survivre. 

Nous allons poursuivre tous ces efforts, et 
esperons que toutes les parties prendront elles aussi 
conscience des souffrances et aideront a y repondre. 
Mais, dans le meme temps, il n’y a tout simplement pas 
d’autre solution qu’une solution politique. La situation 
catastrophique decrite par le Secretaire general adjoint 
nous rappelle une fois de plus que cette guerre et les 
souffrances du peuple yemenite ne peuvent prendre 


fin qu’a la table de negociation et non sur le champ 
de bataille. 

Le President (parle en espagnol ): Je vais a present 
faire une declaration en ma qualite de representant de 
la Bolivie. 

Tout d’abord, ma delegation tient a remercier 
le Royaume-Uni d’avoir pris l’initiative de demander 
la convocation de la presente seance. De meme, nous 
saluons non seulement 1’expose presente par le Secretaire 
general adjoint aux affaires humanitaires, M. Mark 
Lowcock, mais egalement Taction que mene le Bureau 
de la coordination des affaires humanitaires. 

Apres l’avoir ecoute une fois de plus dans cette 
salle, nous pouvons affirmer que non seulement la 
communaute internationale mais egalement le Conseil 
ont ete avertis. Nous ne pouvons pretendre ignorer 
ce qu’il se passe au Yemen. J’ai ecoute attentivement 
tous les orateurs, et plusieurs mots sont revenus a plus 
d’une reprise pour decrire la situation au Yemen : 
horrible, effrayante, consequences catastrophiques, 
famine imminente, cholera, guerre, extreme pauvrete, 
affrontements violents, effondrement economique, pour 
n’en citer que quelques-uns. 

Ma delegation se declare profondement inquiete 
de la situation humanitaire delicate resultant de 
l’escalade continue de la violence au Yemen, et en 
particulier de l’intensification des bombardements, 
des attaques aeriennes et des lancements de missiles 
contre des populations civiles. Malheureusement, ces 
affrontements armes, qui se sont etendus au-dela de 
l’aeroport, ont touche la route principale qui relie les 
villes de Hodeida et de Sanaa aux kilometres 10 et 16, 
rendant pratiquement impossible l’utilisation de cette 
route pour le transport des marchandises et de l’aide 
humanitaire, et empechant l’acces a ce que Ton appelle 
les Moulins de la mer Rouge, qui comptent quelques- 
uns des silos a grain les plus importants du Yemen, avec 
la capacite d’entreposer assez de cereales pour nourrir 
3,5 millions de personnes par mois. 

En outre, l’epidemie de cholera est une 
preoccupation majeure, puisque la maladie a infecte plus 
de 1,2 million de personnes dans 22 des 23 provinces 
du Yemen, et cause plus de 2 500 deces depuis son 
declenchement en avril 2017. Malheureusement, 
les dommages causes aux installations et usines de 
traitement et d’assainissement de l’eau, en particulier 
a Hodeida, ont accru le risque d’epidemies autres 
que le cholera, puisque, au cours du seul mois de 
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septembre, 13 cas de diphterie et deux deces dus a cette 
maladie ont ete enregistres. 

Depuis le debut du conflit, le nombre de civils 
ayant perdu la vie ou ayant ete grievement blesses en 
raison des combats et des attaques contre les lieux et les 
infrastructures civils s’eleve a plus de 16 000, dont plus 
de 2400 enfants. Malheureusement, ce chiffre effrayant 
ne cesse d’augmenter, puisque, depuis juin de cette 
annee, plus de 170 morts et pas moins de 1 700 blesses 
ont ete enregistres rien que dans la province de Hodeida. 

Malheureusement, la guerre, la maladie et la faim 
ne sont pas les seules menaces auxquelles le peuple 
yemenite doit faire face, puisque, au cours du mois 
dernier, la province de Mahra, dans le sud-est du pays, 
a ete frappee, comme certains orateurs l’ont mentionne, 
par un cyclone qui a provoque des inondations qui 
ont touche plus de 3 000 families, faisant 11 morts 
et 124 blesses. Cette situation rend d’autant plus 
urgent l’achemineement de l’aide humanitaire dont la 
population a besoin pour survivre. 

Compte tenu de tout ce qui precede, nous 
rappelons que plus de 70 % des importations et de l’aide 
humanitaire entrent au Yemen par le port de Hodeida; 
par consequent, toute attaque ou campagne militaire, 
quelle qu’elle soit, qui viserait la ville et le port, 
n’aurait pas seulement de graves repercussions sur les 
plus de 22 millions de personnes qui ont actuellement 
besoin d’aide humanitaire, mais porterait, d’apres la 
Coordonnatrice des operations humanitaires pour le 
Yemen, M me Lise Grande, le nombre de ces personnes a 
un niveau intenable et augmenterait dangereusement le 
nombre des personnes au bord de la famine, le faisant 
passer de 8 a 13 millions. 

Les actions militaires au Yemen ne font 
qu’hypothequer et affaiblir les efforts de l’ONU et de 
l’Envoye special pour etablir un dialogue qui rassemble 
les parties afin qu’elles parviennent a une issue negociee 
du conflit. C’est pourquoi nous appelons tous les 
acteurs et parties concernes a cesser immediatement 
la violence, a garantir l’integrite du port de Hodeida 
et de ses voies d’acces, a renoncer a toutes conditions 
prealables pour ouvrir le dialogue et a appliquer la 
resolution 2216 (2015), ce qui jettera les bases d’une 
solution politique propre a repondre aux exigences et 
aspirations du peuple yemenite, tout en respectant la 
souverainete, l’independance et l’integrite territoriale 
du pays. 


Enfin, ma delegation appuie le processus 
de consultation et de dialogue lance par l’Envoye 
special, qui constitue une initiative importante pour 
orienter le processus de negociation politique vers un 
reglement pacifique de la situation au Yemen. C’est 
pourquoi nous appelons une nouvelle fois les parties et 
acteurs concernes a participer et a contribuer de fagon 
constructive a ce processus. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant 
du Yemen. 

M. Binmubarak (Yemen) (parle en arabe) : 
Je voudrais tout d’abord vous feliciter. Monsieur le 
President, pour votre accession a la presidence du 
Conseil de securite pour ce mois. Je vous presente, ainsi 
qu’a la delegation du pays ami qu’est la Bolivie, tous 
nos vceux de succes. Je tiens egalement a vous remercier 
de nous donner l’occasion de prendre la parole devant 
le Conseil. 

Qu’il me soit aussi permis de remercier M. Mark 
Lowcock de son expose et des efforts que lui et son 
equipe deploient au Yemen. 

La priorite du Conseil de securite doit etre de 
maintenir la paix et la securite internationales en 
respectant les resolutions de l’ONU, les normes et les 
lois internationales, et non en imposant une realite 
au peuple yemenite, comme certains s’y essaient. 
Le Conseil de securite doit continuer de jouer son 
role d’organe charge du maintien de la paix et de la 
securite internationales et s’employer a faire appliquer 
ses resolutions, de maniere a preserver sa credibility 
s’agissant de s’attaquer aux menaces qui pesent sur la 
paix et la securite internationales. 

Le Conseil a ete present a toutes les etapes du 
processus politique au Yemen depuis 2011. Ensemble, 
nous avons accompli d’importants progres en vue de 
mettre fin a la crise yemenite qui tue nos concitoyens. 
Ces progres ont respecte le cahier des charges convenu, 
a savoir l’Initiative du Conseil de cooperation du Golfe 
et son mecanisme de mise en oeuvre, les conlusions 
issues du dialogue national et les resolutions du Conseil 
de securite, notamment la resolution 2216 (2015). 

Comme les membres le savent, la delegation 
des milices houthistes a prefere ne pas assister aux 
consultations de Geneve. Toutefois, le Gouvernement 
yemenite a appuye et continue d’appuyer les efforts de 
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l’Envoye special, M. Martin Griffiths. Nous sommes 
prets - si les conditions s’y pretent - a appuyer ses efforts 
de bonne foi dans le cadre de consultations initiales, 
quelles qu’elle soient, susceptibles de representer 
un veritable pas en avant dans le processus de paix 
au Yemen et ayant pour objectif regler durablement 
la crise yemenite. Lorsqu’on evoque de la situation 
humanitaire au Yemen, il faut prendre en consideration 
les points suivants. 

Premierement, les souffrances humanitaires 
endurees par le peuple yemenite ces trois dernieres 
annees sont le resultat d’un coup d’Etat gratuit contre les 
autorites. Toutes les institutions civiles et militaires du 
Yemen sont tombees aux mains de milices a l’ideologie 
extremiste qui ne comprennent pas le concept des droits 
de l’homme et qui, au contraire, n’exploitent les droits 
de l’homme que lorsque cela satisfait a leur ideologic 
et a leurs idees extremistes et sert les interets de leurs 
dirigeants devoyes, qui font le travail de l’lran et du 
Hezbollah dans la region. 

Depuis le 21 septembre 2014, mon pays est dans 
un tunnel obscur a cause des milices houthistes. La 
situation humanitaire a empire au Yemen alors que le 
processus politique avangait regulierement, avec l’appui 
des pays de la region et de la communaute internationale, 
vers l’instauration de la securite et de la stability et vers 
l’edification d’un Etat federal civil et democratique, ou 
les droits de l’homme seraient respectes, ou la dignite 
des femmes et des jeunes serait protegee, de meme que 
les droits des enfants et de tous les groupes vulnerables 
de la societe, et ou les principes de justice et d’egalite 
seraient honores. Mais les milices ont choisi de violer 
toutes les lois et valeurs humanitaires en declenchant 
contre le peuple yemenite une agression qui n’a epargne 
personne - pas plus les journalistes que les professeurs 
d’universite, les enfants, les femmes, ni meme les 
communautes juive et baha’ie, ce qui ne s’etait jamais 
produit dans notre pays. 

Deuxiemement, les milices houthistes ont 
fait subir des meurtres, des actes de torture et des 
deplacements forces aux civils de toutes les villes 
yemenites occupees de force, comme celle de Taez, dont 
les habitants souffrent toujours aujourd’hui, et d’autres 
encore. Les civils continuent de souffrir du fait des mines 
terrestres posees par les milices houthistes. Ces mines 
ont coute la vie a des milliers de personnes, dont des 
femmes et des enfants. Le nombre de mines terrestres 
posees par les milices s’eleve au moins a 2 millions, et 


entre juin 2017 et juin 2018, ces mines ont fait 937 morts 
et 2 013 blesses. 

Troisiemement, tant que le conflit persistera, le 
peuple yemenite continuera de souffrir, et les milices 
continueront de violer les droits du peuple yemenite. 
Elies continueront de recruter des enfants, de les forcer 
a abandonner l’ecole et de les envoyer sur les champs 
de bataille. Elies continueront d’exploiter la situation 
economique difficile des families yemenites et se 
serviront des orphelinats et des centres d’accueil de la 
jeunesse pour recruter des enfants afin de les envoyer 
combattre dans leurs rangs. On recense actuellement 
20000 enfants soldats, dont 1316 victimes, parmi 
lesquelles 552 ont ete tues et 764 souffrent d’une 
invalidity permanente. 

Quatriemement, non seulement les milices 
se rendent coupables de ces crimes, mais elles s’en 
prennent egalement aux travailleurs humanitaires, 
d’apres les informations fournies par les organisations 
humanitaires. Elles ont intercepts 84 navires de secours 
transportant des vivres et du petrole, les empechant 
d’acceder au port. Elles ont pris pour cible sept navires 
de secours et de commerce en mer Rouge, et ont pille 
plus de 696 camions transportant de l’aide. Elles 
revendent meme des produits alimentaires et des articles 
humanitaires sur le marche noir, et s’en servent comme 
d’une monnaie d’echange pour que les plus demunis 
acceptent de combattre dans leurs rangs. Elles ont fait 
exploser quatre camions et tue deux conducteurs. En 
septembre dernier, ces milices ont fait irruption dans 
les entrepots du Programme alimentaire mondial a 
Hodeida, ou elles ont enleve deux employes. Elles ont 
incendie les entrepots et detruit plus de 4 000 tonnes 
de nourriture. Elles ont empeche le dechargement de 
11 979 tonnes de gazole et de 84 326 tonnes de petrole 
dans le port de Hodeida. 

Tout le monde connait les graves violations 
commises par les houthistes dans les regions dont ils 
ont le controle. Le mois dernier, l’organisation Human 
Rights Watch a recense plusieurs violations contre des 
civils innocents qui ont ete enleves et pris en otage de 
maniere immorale et arbitraire, en grave violation du 
droit international et du droit international humanitaire. 
Depuis 2014, cette organisation a recense des dizaines 
de cas d’enlevement, de detention et de disparition 
forcee, ainsi que d’actes de torture. Ils viennent s’ajouter 
aux centaines de cas documentes par les organisations 
yemenites de defense des droits de l’homme. Non 
seulement les houthistes commettent ces violations 
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flagrantes pour faire taire leurs opposants politiques ou 
leurs detracteurs, mais ils recourent a l’enlevement et a 
la torture comme moyen de chantage, afin de soutirer 
de l’argent a des civils innocents, en echange de la 
liberation des etres qui leurs sont chers. 

Les milices houthistes torturent, battent et pendent 
les detenus, elles leur arrachent les ongles et menacent 
de les violer ou de violer les membres de leurs families 
pour forcer des civils innocents et leurs families a payer 
des rangons en echange de leur liberation. Les detenus 
commencent a souhaiter leur propre mort. Le mois 
dernier, ces milices ont detenu 17 filles a l’Universite 
de Sanaa. Elles les ont attaquees simplement pour 
avoir participe a une manifestation contre la politique 
d’affamement adoptee par les milices contre les civils 
dans les zones qu’elles controlent. Elles s’en sont 
egalement prises a leurs families lorsque celles-ci ont 
demande leur liberation - du jamais vu au Yemen avant 
l’apparition de ces milices illegales. 

Le Gouvernement yemenite reitere son 
attachement au droit international, au droit international 
humanitaire et au droit des droits de Lhomme. Nous 
exigeons que tous ceux qui violent ces lois soient 
amenes a rendre des comptes. Nous soulignons la 
necessite de travailler et de collaborer avec les entites 
pertinentes, mais aussi d’ouvrir des bureaux pour les 
organismes des Nations Unies qui s’emploient a fournir 
une aide humanitaire dans la capitale temporaire, 
Aden, et dans d’autres grandes villes afin de garantir 
la decentralisation de Faction humanitaire pour qu’elle 
ne soit pas affectee par des operations militaires 
compliquees. Cela permettrait egalement d’eviter que 
les milices n’exploitent les silos et ne les utilisent comme 
couverture pour perpetrer des attaques militaires en 
violation flagrante du droit international humanitaire, 
ou qu’elles ne posent des mines qui empecheront 
l’acheminement de l’aide humanitaire et mettront en 
danger la vie des civils. L’aide humanitaire doit etre 
fournie aux populations dans le besoin. 

Nous devons egalement regler la situation 
economique difficile dans laquelle se trouve mon pays 
du fait de la guerre et parce que les milices houthistes 
ont pris le controle des ressources du pays, notamment 
ses reserves interieures et exterieures. Cette situation 
a de graves repercussions sur la vie des citoyens. Le 
Gouvernement de la Republique du Yemen, represente 
par S. E. le President Ahdrabuh Mansour Hadi Mansour, 
s’efforce done de retablir et de relancer l’economie du 
Yemen. Nous avons pris un certain nombre de mesures 


et de decisions essentielles et inevitables pour nous 
adapter a cette situation exceptionnelle. 

La Banque centrale a pris plusieurs mesures pour 
repondre aux besoins des importateurs de matieres 
premieres, notamment l’application d’un taux de change 
fixe, financee par un acompte saoudien, pour une 
periode de deux semaines au maximum a partir de la date 
de presentation de la demande. Nous avons egalement 
decide de verser 100 millions de dollars a la Banque 
centrale pour couvrir les besoins des petits commergants 
dont les demandes s’elevent a moins de 200000 dollars. 
Nous avons verse 15 millions de dollars pour repondre 
aux besoins de la societe petroliere yemenite afin de 
l’aider a retablir l’equilibre du marche en vendant du 
petrole a des prix convenables. Nous avons egalement 
pris des mesures pour limiter l’impact du marche noir 
cree par les milices houthistes, organiser des demandes 
de devises etrangeres, garantir la stabilite de notre 
devise nationale et prevenir la depreciation du rial. Cela 
nous permettrait de fournir des articles essentiels et 
leurs derives a nos citoyens. 

S’agissant des mesures mentionnees par 
M. Lowcock, notre comite economique a annonce 
aujourd’hui qu’il retarderait la mise en oeuvre du 
mecanisme executif lie aux mesures de credit pour 
l’importation d’articles de premiere necessite. Nous 
avons annonce l’organisation d’un atelier avec des 
entrepreneurs yemenites pour entendre ce qu’ils 
ont a dire en vue de faciliter l’entree de biens et 
d’articles essentiels. 

A cet egard, nous comptons sur le role crucial 
que joueront l’ONU ainsi que les autres institutions et 
pays donateurs pour garantir la stabilite de la devise du 
Yemen en lui fournissant une assistance en matiere de 
change et de transferts par l’intermediaire de la Banque 
centrale, en droite ligne des mesures prises par le 
Royaume d’Arabie saoudite. Au nom du Gouvernement 
et du peuple yemenites, nous tenons a remercier les 
pays de la coalition arabe, en particulier le Royaume 
d’Arabie saoudite, les autres donateurs et l’ONU des 
efforts qu’ils deploient pour attenuer la souffrance du 
peuple yemenite, le dernier en date etant le versement 
d’une subvention de 70 millions de dollars par le 
Royaume d’Arabie saoudite et les Emirats arabes unis, 
en coordination avec l’UNICEF, pour payer les salaires 
des enseignants. Je saisis cette occasion pour appeler 
tous les donateurs a honorer leurs obligations dans le 
cadre du plan d’aide humanitaire pour le Yemen en 
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2018. La situation humanitaire au Yemen doit suffire a 
transformer les paroles du Conseil en mesures concretes. 

Nous apprecions toutes les initiatives 
humanitaires de la communaute internationale visant a 
attenuer la souffrance du peuple yemenite. Cependant, 
nous estimons que cette souffrance est liee a l’activite 
humaine. II sera impossible d’apporter une solution 
durable a la crise tant que nous n’aurons pas elimine les 
causes profondes du probleme au Yemen - a savoir le 
coup d’Etat perpetre par les houthistes - en parvenant 
a un reglement politique pacifique et global, sur la base 
du mandat et des resolutions du Conseil, en particulier 
la resolution 2216 (2015). 

Nous craignons que ces seances du Conseil ne 
deviennent routinieres. Durant ces seances, les membres 


du Conseil mentionnent des statistiques, des chiffres 
et des victimes, mais une fois les seances levees, ces 
informations perdent leur sens. Puisque le Conseil n’est 
pas en mesure de faire pression sur les milices pour 
les contraindre a se plier a la volonte internationale et 
a mettre en oeuvre les resolutions adoptees en vertu 
du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies, il 
doit envoyer un message clair aux milices houthistes 
en soulignant que la communaute internationale ne 
gardera pas le silence tant qu’elles commettront des 
crimes et des violations et causeront une souffrance 
humaine prolongee. Elies doivent choisir une paix 
durable et veritable ou a affronter le peuple yemenite et 
la communaute internationale. 

La seance est levee a 16 h 45. 
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